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Castro zasahuje
Georgie Anně Geyerová

Kubánský president F idél 
Castro v posledních několika 
měsících radikálně změnil svůj 
postoj k Jižní Africe.-Nyní říká, 
že 45.000 kubánských vojáků 
zůstane v Angole nejenom na 
ochranu tamní marxistické vlá­
dy, ale také potud, dokud nebu­
de odstraněn apartheid v Jihoaf­
rické republice.

Toto ovšem kazí jakoukoliv 
americkou diplomatickou nadě­
ji, že Fidel by odvolal vojáky, 
kdyby Angola byla zabezpečena. 
Paradoxně ho to staví do rozpo­
ru s jeho ruskými patrony a 
otevírá to cestu k možnému 
vítězství protikomunistického an-

Sovětská hrozba: SPETNAZ

Následky sibirskej zimy
Tak razom zima přiskočila... Tentoraz v takom “šate”, že sa 

nám nijaké veršíky o zimě nechce citovat’. Jednou z najpostihnutej- 
ších krajin je Slovensko a to je nám osobitne 1’úto. Vieme, že tak 
ako vždy aj pri tejto katastrofě sú postihnutí predovšetkým tí 
občania, ktorí sú na tom zle aj keď zima nevystrája také krkolomné 
kúsky. Myslíme na starších a telesne postihnutých občanov, ktorí sú 
odkázaní na pomoc druhých. Myslíme na l’udí žijúcich v chalúpkach 
odřezaných od světa aj v lete, roztratených po kopaniciach a 
údoliach, zatarasených sněhovými závejami. Ale rovnako na 
pracujúcich, čo celé hodiny vyčakávajú v treskúcej zimě na autobusy 
a vlaky a vyčerpaní sa vracajú neskóro domov, kde ich čaká vypnuté 
kúrenie alebo zamrznutá voda vo vodovode. Na koho sa obrátit’? 
Kto pomóže? Každý je odkázaný sám na seba a to je v týchto 
podmienkach příliš málo.

Je pravda, že sa na mnohých miestach občania dali dokopy a 
spojenými silami bojujú proti ostrým zubom sibírskej zimy. Už 
dávno nespoliehajú na tých hoře, čo majú iba plné ústa pěkných řečí 
a keď príde ku katastrofě, utiahnu sa do svojích teplých 
papalášskych hniezd. Slabosti socialistických medzil’udských vzťa- 
hov sú očividné právě teraz. Systém vyhovárania sa jedného úřadu 
na druhý, vykrúcania sa zo zodpovědnosti, rozpornost’ medzi 
teóriou a praxou, doraz na ideológiu před realitou, namýšl’ania si a 
nafukovania, že socializmus ja najlepší na svete, založený na 
vědeckých poznatkoch a overenej skúsenosti bratského Sovietského 
zvázu - to všetko sa zrazu ukáže v inom svetle a nůti kritických 
občanov k zamysleniu.

Abnormálna zima spdsobuje všade dopravné kalamity, problémy 
v zásobovaní a iné škody. V severnom Nemecku sú niektoré 
sedliacke usadlosti odřezané už druhý týždeň od světa - nájskor 
záplavami rozvodněných riek, teraz neschodným množstvom sněhu a 
l’adu. A predsa sme viděli na tvárach týchto l’udí úsměvy a 
nezvyčajnú energiu spoločnými silami odolat’ krutej zimě. Ani oni

Pokrač. na str. 7

Anthony Harrigan
Zatímco se západní národy 

strachují ze sovětského nukleár­
ního ohrožení - skoro žádná po­
zornost se nevěnuje zcela rozdíl­
né sovětské hrozbě, kterou je 
SPETNAZ.

“Spetnaz” znamená speciální 
vojenské brigády, jejichž úkolem 
je provádět nájezdy a sabotáže a 
vést útoky v zázemí nepřítele. 
Sovětské námořní brigády Spet­
naz zahrnují potápěče, parašu­
tisty, mini-ponorky.

Od konce sedmdesátých let 
sovětské oddíly Spetnaz byly ak­
tivní ve výsostných vodách Nor­
ska a Švédská. Ve Švédsku 
sovětské miniponorky pronikly

Ještě něco málo o Černobylu
Richard Hanzlík

Ze zprávy ukrajinské tiskové 
agentury UkrPS v Římě je mož- 
po se dozvědět, s jakými potíže­
mi je nutno se potýkat lidem, 
kteří se vracejí do svých domovů 
a které jsou pravým opakem 
toho, co tak neúnavně tvrdili 
ještě nedávno sovětští propa- 
gandisté o “sovětském herois- 
mu”, “bitvě na frontové linii”, o 
“organisačním talentu” admi­
nistrace a milicionářů v prvních 
týdnech po katastrofě. - Kritiky 
na to či ono od té doby přibývá, 
úměrně s časem, co hrdinství 
muselo uvolnit cestu obvyklým 
každodenním problémům sovět­

golského hnutí UNITA (National 
Union for the Total Independ­
ence of Angola).

P rameny z obou stran politic­
kého a diplomatického spektra v 
Lisabonu shrnují situaci takto:

Po konferenci Hnutí nezúčast­
něných národů v Zimbabwe mi­
nulého roku v létě, se Castro 
nečekaně zastavil v hlavním měs­
tě Angoly Luandě, kde se usadi­
lo marxistické hnutí MPLA 
(Popular Movement for the Lib­
eration of Angola). Přijel bez 
oznámení, což vzbudilo u někte­
rých Angolanů pocit, že jsou 
vlastně takovou kolonií Kuby 
jako byli kolonií Portugalska až 
do roku 1975. Pokrač. na str.2

do domněle zcela uzavřené ná­
mořní bezpečnostní oblasti a 
dokonce operovaly ve stockholm­
ském průplavu.Věc se dostala na 
světlo, když sovětská ponorka 
třídy “Whiskey” najela na měl­
činu v zakázaných vodách poblíž 
švédské námořní základny.

Západním obranným autori­
tám to trvalo nějakou dobu než 
si uvědomily, co se skrývalo za 
sovětskými záměry při proniknutí 
do švédských vod. Nyní se z toho 
vyvozuje, že Sověti počítají s 
rychlým přechodem přes Švédsko 
v případě atomové války v Evro­
pě, aby umrtvením švédské obra­
ny a proniknutím do Norska

P okrač. na str. 2

ského života.
Tak publikace Literaturna 

Ukrajina, která svého času věno­
vala “sovětské všestrannosti” 
takřka celé číslo, nyní nachází 
chyby ve špatné organisaci auto­
busové dopravy - akce určené k 
tomu, aby postiženým bylo 
umožněno vyzvednout si v Čer­
nobylu (ukr. Čornobyl) tam za­
nechané šatstvo a jiné potřebné 
věci v jejich domovech.

Už po několik měsíců je za tím 
účelem jedenkrát v týdnu přista­
ven pro postižené autobus. O 
tuto službu se postarala městská 
správa, která dočasně přesídlila

P okrač. na str. 3

DENNÍ HLASATEL

Zdravíme a vítáme pana

T. DUŠANA
New York



MANILA - Filipíny
Protivládní vojáci při pokusu 

o převrat obsadili manilskou 
televizní stanici, ale po dvou 
dnech se vzdali. Velitel této 
odbojné jednotky plukovník le­
tectva Oscar Canlas ohlásil kapi­
tulaci na tiskové konferenci, ale 
vyhnul se slovům vzdání se a 
zatčení. Tiskové konferenci byl 
přítomen vrchní velitel branných 
sil generál Fidél Ramos a mimo 
dalších vojenských představitelů i 
ministr obrany Rafael Ileto. 
Vládní činitelé ohlásili, že presi­
dentka Corazon Aquinová již 
nařídila zatčení 18 aktivních i 
pensionovaných důstojníků, kteří 
jsou v podezření, že. povstání 
organisovali.

Castro zasahuje ...
Castro řekl svým „vojákům, 

kteří jsou v Angole již 11 let, že 
by se měli vzdát jakékoliv naděje 
na brzský návrat, neboť v An­
gole zůstanou, dokud neskončí 
apartheid. To ovšem zřejmě po­
pudilo vládu MPLA vedenou 
presidentem Eduardem dos San- 
tosem. Podle UNITA a dalších 
pramenů napsal podrážděný 
Santos Castrovi dopis, v němž 
uvedl, že Kubánci odejdou až o 
tom rozhodne Angola, na což 
Castro údajně s výsměchem od­
pověděl, že Kubánci budou od­
cházet po jednom.

Hnutí Jonáše Savimbiho 
UNITA mělo dříve v moci jenom 
jižní třetinu Angoly. Nyní jsou 
Savimbiho vojenské jednotky po 
celé zemi a mají též pozice kolem 
zařízení americké olejářské spo­
lečnosti Gulf Oil v Cabindě v 
severní části Angoly.

MPLA bylo dříve ovládáno 
marxistickými “radikály” a plně 
podporováno Kubánci a přibliž­
ně 3000 Rusy. Ale od roku 1985, 
když ofenzíva neuspěla, angolští 
“umírnění” - kteří by mohli 
vyjednávat s UNITA a se Zápa­
dem - jsou v Luandě při nejmen- 
ším stejně silní jako jsou radiká­
lové.

Sověti tvrdí, že vůči Angole

BEJRÚT - Libanon
Západní tisková agentura ob­

držela ručně psané prohlášení v 
arabském jazyku, k němuž byl 
přiložen obrázek jednoho z po­
sledních tří unesených Američa­
nů Roberta Polhilla. V prohlá­
šení bylo uvedeno, že skupina 
zvaná Islamic Jihad pro osvobo­
zení Palestiny je zodpovědná za 
únos Američanů a jednoho Inda 
z Bejrútské universitní koleje a že 
unesení byli spiklenci pod rouš­
kou postavení vzdělavatelů.

MANAGUA - Nikaragua
Sandinistická vláda prohlásila 

prostřednictvím mluvčí. Angely 
Saballosové, že propustí na svo­
bodu Američana Sama Nesley 
Halla, obviněného ze špionáže, 
neboť byl zadržen minulý měsíc 
v zakázané vojenské oblasti. K 
propuštění má dojít ze zdravot­
ních důvodů. Halí je bratrem 
demokratického poslance z Ohio 
Tony Halla. Datum, kdy má k 
propuštění dojít, určeno nebylo.

zaujali postoj jako opraváři, 
načež se jeden ze západních 
diplomatů vyjádřil, že to je 
důkaz, že Gorbačov nechce být 
do angolské situace ještě více 
zapleten.

Perreira zaznamenal, že po 
neúspěchu ofenzívy proti UNITA 
v roce 1985 jel dos Santos do 
Moskvy a že to byli Rusové, kteří 
mu poradili “zůstat klidný a 
obrátit se na Američany”. A 
opravdu, od té doby byly pokusy 
se strany MP L A zlepšit styky se 
Spojenými státy a zvláště také s 
bývalou koloniální mocí - Portu­
galskem, což dokazují vzájemné 
diplomatické návštěvy.

Ale jsou to právě Kubánci, 
kteří tomu zabraňují. V Angole je 
viditelný vliv politiky presidenta 
Castra. I v oblasti hospodářské 
liberalizace a hospodářských re­
forem je jasné, že Rusové se 
snaží jít opačným směrem než 
jdou Kubánci.

Fidel tedy nyní tvrdí, že zůsta­
ne v Angole potud, pokud nebu­
de v Jihoafrické republice vše 
připraveno k revoluci. Toto pro­
hlášení.otevírá zcela novou éru v 
historii Jižní Afriky, ale také 
může přispět k žádoucím událos­
tem Západu.

(The Miami News, leden 1987)

BONN - Západní Německo
Západoněmecká policie zatkla 

bratra libanonského občana, 
který je držen ve vazbě ve spojení 
s únosem letadla společnosti 
TWA v roce 1985, Aliho Abbase 
Hamadiho. Byl zatčen na zá­
kladě podezření ze zapojení do 
nedávného únosu dvou západo- 
německých občanů v Libanonu.
BONN - Západní Německo

Západoněmecká policie obje­
vila nedaleko měst, kde žili brat­
ři Hamadiové, tajné skladiště 
tekutých výbušnin - kolem 5 
galonů. Na tuto skrýš byla 
policie upozorněna po zatčení 
Ali Abbase Hamadiho na frank­
furtském letišti po jeho návratu z 
Bejrútu. Ali Abbas Hamadi je 
bratr zatčeného Mohammeda 
Ali Hamadiho, o jehož vydání 
usilují Spojené státy. Abbas Ha­
madi je ale německý státní ob­
čan, který' podle ústavy nemůže 
být vydán jiné zemi k trestnímu 
stíhání, i kdyby měl přímou 
účast na únosu amerického le­
tadla TWA a vraždě americ­
kého vojáka. Z úředních pra­
menů bylo ohlášeno, že bonnská 
vláda dostala fotografie unese­
ných Němců Rudolfa Cordese a 
Alfreda Schmidta prostřednic- 
tvím arabského zprostředkovate­
le, který byl s únosci ve styku.

PAŘÍŽ - F rancie
Georges Ibrahim Abdallah, 

jehož propuštění se dožadovali 
teroristé pumovými útoky v Paří­
ži minulý rok, bude příští měsíc 
postaven před soud. Je obviněn z 
vraždy amerického a izraelského 
diplomata.

Sovětská hrozba SPETNAZ ...
izolovaly a zničily síly NATO 
operující na severním boku So­
větského svazu. Sověti se vůbec 
nerozpakují provádět tyto nebez­
pečné Spetnaz operace v době, 
kdy vyhlašují politiku míru.

Sovětské útvary Spetnaz rov­
něž představují ohrožení brit­
ských a amerických ponorkových 
základen, které skoro zaručeně 
jsou terčem sovětského válečného 
plánování zahrnujícího zvláštní 
operace. Pobřežní obrana Bri­
tánie a Spojených států je skoro 
zapomenutým předmětem jako je 
obrana dalekého severu Kana­
dy.

Ve druhé světové válce byli 
Němci schopni dostat sabotéry’ 
na atlantické pobřeží z malého 
počtu ponorek, jež u pobřeží 
působily. Dnes Sověti mají ma­
sivní počet ponorek v Atlan­
tiku a řadu nových podmořských 
útočných vozidel včetně minipo- 
norek se schopností pohybovat se 
po mořském dnu k pobřežním 
cílům. Sovětské miniponorky 
operují z velkých ponorek, jež 
jim slouží za mateřské lodi.

Logickými atlantickými cíli 
sovětských operací Spetnaz jsou

KUWAIT -
Sýrský president Hafez Assad 

měl neočekávanou schůzku s 
libanonským presidentem Ami­
nem Gemayelem v záležitosti 
islámské vrcholné konference, 
což by mohlo vést k úřední 
vrcholné schůzce. Sýrský presi­
dent promluvil též několik slov s 
egyptským presidentem Hosni 
Mubarakem. Sýrie potřebuje fi­
nanční pomoc od bohatých 
arabských zemí, ale ty většinou 
podporují Irák, kdežto Sýrie je 
na straně Iránu. Islámská kon­
ference měla sice skončit, ale 
jednání bylo prodlouženo, aby 
mohla být vypracována rezoluce, 
zabývající se ukončením irácko- 
iránské války a jiných konfliktů, 
které muslimy znepřátelují.

TEHERÁN - Irán
Mluvčí iránského parlamentu 

Hashemi Rafsanjani ospravedl­
ňoval únosy občanů ze Západu 
a další tetoristické akce provádě­
né libanonskými skupinami tím. 
že Libanonci prý nemají jinou 
možnost se bránit. Irán popírá, 
že by terorismus podporoval, i 
když západní činitelé tvrdí, že 
má úzké vztahy s tetoristickými 
skupinami Hezbollah a Islamic 
Jihad.

LONDÝN - Anglie
Arcibiskup z Canterbury Ro­

bert Runcie, hlava anglikánské 
církve, oznámil, že obdržel ujiš­
tění, že jeho diplomatický zplno- 
mocněnec Terry Waite není v 
zajetí tetoristů a že pokračuje ve 
své misi dosáhnout svobodu pro 
unesené cizince v Libanonu. 
Ujištění přišlo od vůdců sekty 
drůzů, kteří zaručují Waiteho 
bezpečnost.

Holý Loch ve Skotsku a námořní 
základna v Charlestonu v Jižní 
Karolině, včetně jejího životně 
důležitého rakety nakládajícího 
zařízení. Základna v Charlesto­
nu leží opodál od Cooper River 
za dvěma vysokými mosty, které 
mohou být snadno zničeny sabo- 
tážní četou Spetnaz v době 
války, čímž by byla základna 
zablokována i s ponorkami a 
válečnými loděmi.

Americká veřejnost i autority 
Spojených států zabývající se 
obranou mají sklon zapomínat 
na účinnost zbraní v dřívějších 
bojích. Japonci použili minipo­
norky proti Pearl Harboru a 
proto námořnictvo zbudovalo 
drátěné překážky v zátokách 
poblíž Charlestonu. Na všechno 
je pravděpodobně nahlíženo jako 
na zastaralou historii bez žádné 
moderní závaznosti.

Američané se nedívají na 
sovětské válečné plánování s do­
statečnou vážností a nevnímají 
obsáhlost sovětských příprav pro 
ozbrojené střetnutí. Národy 
NATO by mohly draze zaplatit 
za nevšímavost a přehlížení so­
větské hrozby oddíly Spetnaz.
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NIKOSIA - Kypr
Irák oznámil, že jeho letectvo 

bombardovalo iránská města a 
průmyslové cfle i olejářská zaří­
zení a že jeho armáda se znovu 
zmocnila močálovitého území, 
který bylo zabráno Íránci. Na­
proti tomu Irán hlásil, že jeho 
oddíly odrazily irácké proti­
útoky vedené za podpory tanků a 
že dosud drží vybojované území. 
Irán tvrdí, že v bojích bylo zabito 
a zraněno od počátku nedávné 
invaze 16.500 iráckých vojáků a 
že byl též usmrcen irácký generál 
Abdul Wahid. Mahmoud Tow- 
fiq.

P EKING - Čína
Americký novinář L awrence 

MacDonald, který pracuje pro 
francouzskou tiskovou agenturu 
Agence F rance-P resse byl z Číny 
vypovězen proto, že prý přijal od 
čínského studenta nějaké zprávy 
týkající se státního tajemství. 
MacDonald v prohlášení uvedl, 
že obvinění proti němu vznesené 
je nesmysl a že nebyl do žádné 
špionáže zapojen.

MOSKVA - Sovětský svaz
Sovětský vůdce Michail Gor- 

bačov upevnil svoji moc, když z 
Politbyra odstranil pilíř staré 
gardy Leonida Brežněva Din- 
mukhameda Kunajeva, který byl 
minulý měsíc zbaven úřadu před­
sedy komunistické strany v Ka­
zachstánu. Tisková kancelář 
TASS zveřejnila, že Kunajev byl 
penzionován z rozhodnutí úst­
ředního výboru a že na jeho 
místo v Politbyru byl dosazen - 
bez hlasovacího práva - Gorba- 
čevův přítel Alexander Jakovlev, 
který byl hlavním poradcem Gor- 
bačova na schůzce s presidentem 
Reaganem v Reykjaviku. Jakov­
lev je zároveň tajemníkem 
ústředního výboru strany pro 
rozšiřování komunistické ideolo­
gie. V padesátých letech studo­
val na Kolumbijské universitě v 
New Yorku a po deset let byl 
velvyslancem v Kanadě. Do stra­
nického sekretariátu byl též jme- 
novám Nikolaj Sljunkov, vůdce 
strany v Běloruské republice a 
Anatoly Lukjanov, šéf mocného 
administračního oddělení ústřed­
ního výboru. Ze stranického 
sekretariátu odešel do důchodu 
další oddaný stoupenec Brežněva

Michail Zimjanin, takže sekreta­
riát je obsazen jen těmi činiteli, 
kteří plně podporují Gorba- 
čovovu kampaň reforem.

VARŠAVA - Polsko
Do Polska přijel náměstek 

státního tajemníka John White- 
head, za účelem jednání s pol­
skou vládou, církevními předsta­
viteli a s vůdci opozice. Výsled­
kem jeho návštěvy by mohlo být 
ukončení pětileté roztržky Wash­
ingtonu s Varšavou. White- 
head řekl novinářům, že během 
jeho pobytu v Polsku nebude 
oznámeno žádné rozhodnutí tý­
kající se zrušení zbývajících hos­
podářských sankcí, do nichž je 
zahrnut zákaz poskytnout Pol­
sku nový úvěr a odepření dát 
Polsku statut zvýhodněného ob­
chodování se Spojenými státy. 
Whitehead se sejde s polským 
primasem kardinálem Jozefem 
Glempem, s polským vůdcem 
generálem Jaruzelskim a s aktiv­
ními činovníky polských nezávis­
lých odborů Solidarity. Lech 
Walesa, vedoucí dělnických od­
borů řekl, že pozvání ke schůzce 
dostal, ale že nedostal volno z 
práce.

SP OJENÉ STÁTY - Washington
Spojené státy umístily tři různé 

námořní bojové skupiny do vod 
na Středním východě v důsledku 
zvýšeného napětí mezi Irákem a 
Iránem v Perském zálivu a 
nových vln únosů v Libanonu. 
Oznámení učinili úředníci Bílého 
domu i Pentagonu. Americké 
námořní síly v Perském zálivu i 
ve Středozemním moři mají naří­
zeno opětovat palbu v případě, 
že by na ně bylo zaútočeno. V 
Perském zálivu kotví tři torpédo­
borce a připlouvají dvě fregaty. 
Očekává se, že do blízkosti 
zálivu připluje také letadlová 
loď USS Kitty Hawk, kotvící ve 
filipínské základně Subic Bay.

* * *
Státní department ohlásil zá­

kaz cestování amerických obča­
nů do Libanonu vzhledem k 
tamní chaotické situaci. Byl též 
vydán příkaz, aby Američané, 
zdržující se v Libanonu tuto

zemi opustili do 30 dnů.* * *
Předseda organizace Africké­

ho národního kongresu Oliver 
Tambo se setkal se státním 
tajemníkem Georgem Shultzem. 
Byla to neobvyklá schůzka mezi 
vysoce postaveným americkým 
vládním činitelem a vůdcem or­
ganizace, kterou vláda označuje 
za teroristickou. K setkání došlo 
i přes námitky předních podpo­
rovatelů americké vlády a vzdor 
protestům konzervativců, kteří 
tuto zakázanou jihoafrickou 
protivládní organizaci označují 
za loutkovou teroristickou skupi­
nu Sovětského svazu. Mluvčí 
státního departmentu popsal 
rozhovory jako vážnou a pod­
statnou výměnu názorů, v níž 
byly zdůrazněny obavy Spojených 
států z vlivu Sovětů na Africký

Jeste neco malo o Cernobylu ...

do města Borodyanky. Každý, 
kdo se chce svézt, se musí 
předem zaregistrovat. Často se 
stává, že se k autobusu dostaví 
mnohem víc zaregistrovaných, 
než autobus pojme, takže nástup 
do autobusu je doprovázen kři­
kem a nadávkami, neboť se 
každý pokouší dostat se dovnitř.

Na hranici černobylské zóny je 
pouze jediná strážní budka, kte­
rá má na starost kontrolu vozi­
del, z nichž každé musí projet 
právě tímto místem. Stane se 
proto, že autobus musí stát před 
strážnicí někdy i přes celou 
hodinu. “Copak nemůžete zřídit 
dvě tři stanice navíc?” ptá se 
korespondent pohoršené. Tento­
krát necestuje jako osoba se 
zvláštním povolením, ale jako 
normální cestující, čímž ovšem 
nemá ten nejmenší důvod pět 
chválu o “převládajícím pracov­
ním úsilí organisátorů” obligát­
ním způsobem.

Dokonce i milice, označená 
štítkem “hrdinná”, se musí smí­
řit s tím, dočte-li se v novinách o 
své “zřejmé” nepříliš příkladné 
práci”. Opuštěné a zapečetěné 
domy v Černobylu byly příliš 
často vyrabovány. “Domy na­
vštívilo mnoho nevítaných hostí a 
naneštěstí došlo k mnoha loupe­
žím,” psali v novinách.

Ulice města se i nadále kropí 
vodou. Na neasfaltované cestě

národní kongres a z jeho násil­
ností a terorismu. Tambo po 
schůzce řekl, že se se Shultzem 
ostře rozcházel v otázce ozbroje­
ného boje organizace proti jiho­
africké vládě. Uvedl, že je ne­
myslitelné, že Africký národní 
kongres se zřekne násilí, pokud 
tak neučiní Jihoafrická vláda a 
nebude ukončen apartheid. Stát­
ní tajemník Shultz se v žádném 
případě nezavazoval k tomu, co 
Tambo chtěl, aby vláda Spoje­
ných států učinila.

podél břehů řeky P rypjatu vozid­
la s vodou projíždějí dírami a 
kalužinami, “absolutně nepří­
pustného vzhledem k radioaktiv­
nímu zamoření půdy”.

Ale hlavním úkolem sovětské­
ho žurnalisty i přesto zůstává 
šířit optimismus na úkor kritiky. 
A tak plynovod, nově zaváděný 
do Černobylu, je považován za 
symbol budoucnosti - znamení, 
že Černobyl bude zanedlouho 
znovu osídlen. Zato sousední 
město Prypjat a okolní vsi zůsta­
nou navždy evakuovány.

Aby zbavily lid strachu z 
radiace, provádějí úřady zkoušky 
této a to hlavně u ovocného 
stromoví v zahrádkách. Ovoce 
se zkouškami ukáže být neškod­
ným. “Ovoce smíte sklízet a jíst - 
nic se vám nestane,” ujišťují 
Černobylce, však věřte jim, 
musí-li zakopat zamořené boty, 
které tu zanechali. Boty ano a 
ovoce ne? Čert aby jim věřil! 
Člen městského výboru vysvětlí 
zázrak velmi prostě: “Radiace 
není vždy a všude stejná, probíhá 
v sektorech - někdy intensivně, 
někdy po ní není ani stopy. ”

Vzdor těmto ujišťováním 
mnoho Kijevanů na ně moc 
nedá. Zná svoje “Pappenheim- 
ské”. Povídá se, že víc než 
150,000 lidí se s Kijevem rozlou­
čilo navždy. Přel, -rh-

Uvádění debutantek 
XXIX plesu s tanečním 

pořadem mládeže.

SDRUŽENÉ ČESKOSLOVENSKÉ ORGANIZACE Metropolitního Chicaga
srdečně vás zvou na

XXIX REPREZENTAČNÍ PLES 
v sobota 7. února 1987 v 8; 30 hod» večer 

V moderní dvoraně Union Halí, 
Rt. 66 a La Grange Road, Countryside, IL

Rezervace stolů a předprodej vstupenek u fy:

Dvě hudby: tradiční dechová 
George P íchy a taneční 
orchestr Eddie Woods

WEBER TRA VEL AGENCY, 6805 W. ČERMÁK RD. BERWYN, IL - TEL. 749-1346
Vstupné 12.00 za osobu. Úbor večerní. Kuchyně bude otevřena od 7 hod. večer

zprávy
AMERICKÉ 
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F. LEHNEOVÁ

Proti vůli rodičů
(INGEBORG)

Pokračování z minulého dne

Překvapovala životností a pravdivostí. Prostě a 
přirozeně hrála chudé děvče, které hladoví po ži­
votě. Odpovídalo to její vlastni životní zkuše­
nosti. Její mladá duše prožila přece tolik nesnází 
a útrap!

Jedno vycítil — Yva Klaudcová je veliká uměl­
kyně!

Se zájmem sledoval nyní v novinách všechny di­
vadelní zprávy. Kritika mladou umělkyni jen chvá- 
lila.

Potom však se rozhněval sám na sebe. Co mu je 
vlastně do toho děvčete? Způsobilo mu tolik trp­
kých chvil! Vzpomnčl-li, jak jej pokořila, pálila ho 
rána na tváři znova. Nikdy nezapomene! A přece 
nemohl od ní žádati zadostiučinění!

Přes to se ohlížel, nesvede-li ho náhoda s Yvou. 
Ale nepotkal jí. Trápil se, i když si toho nepřiznal.

Dočetl se v novinách, že slečna Rolandová vy­
stoupí jako Iphigcnie v nově nastudované stejno­
jmenné tragedii Racineově. Ihned si objednal 
lístek. Pln očekávání usedl ve ztmělém hledišti.

Yva vyšla na jeviště. Kamil byl překvapen jejím 
zjevem. Nesňal kukátka s očí. Nemohl se nasytiti 
pohledem na její krásnou ušlechtilou postavu, na 
ty její plastické pohyby. Usoudil, že jedině řecké 
roucho se pro ni hodí. Tmavý vlas padal jí volně na 
krásnou šiji. Nádherně modelované paže a jemné 
ruce zdobily široké zlaté náramky.

Byla úchvatná, okouzlující. — Pravá antická po­
stava — jakýmsi zázrakem oživená.

A jak hrála úlohu Iphigcnie.
Obecenstvo i Kamil byli okouzleni, uchváceni!
Její promyšlená a procítěná hra tvořila souladný 

celek. Zprvu cudná služebnice bohyně, neznající 
moci lásky — potom však žena — proměnivší se 
v lásku samu. Žije jen pro svého milence a zmírá 
touhou po něm.

A když nabyla strašlivé jistoty o jeho smrti, jaké 
nitrem otřásající zvuky našla, aby vyjádřila bolest, 
jež drásala její duši! Ještě nikdy neslyšel tak do­
jemného nářku nad mrtvolou Eriphilinou! Uměla 
diváky upoutati, okouzlili. Seděli bez dechu a jen 
jí naslouchali.

Toho by nikdy u ni nehledal. Poznal ji přece 
jako ostýchavé, bázlivé děvče. Ted teprve pochopil, 
že by nikdy nebyla šťastna ve střízlivém povolání 
učitelky!

Po tomto představení propadl Kamil jejímu 
kouzlu úplně. Nebyl s to zbaviti se již myšlenky na 
ni. Její krásná tvář mámila ho ve dne v noci. Nikdy 
nespatřil líbeznější ženy. Stále v něm rostla touha, 
aby s ní obnovil přátelství.

Kamil Rcnard dostavil se mezi prvními hosty na 
přišlí společenský večírek u baronky z Bclfortu. 
Ostatně nemohl se již déle vzdalovali jejího domu, 
nechtěl-li ji vážně zarmoutili. Baronka z Bclfortu 
byla kdysi dobrou přítelkyní jeho matky. Odcizila 
se však pro odlišnost přesvědčení již dávno domu 
Renardových. Kamil doufal a přál si, že se tam 
snad setká s krásnou umělkyní!

Vstoupil do vkusných místností domu Belfor- 
tových. Setkal se zde s mnoha známými. Mnozí 
jiní hosté byli mu úplně cizí. Všichni navštěvovali 
rádi duchaplnou a pokrokově smýšlející dámu, 
která soustřeďovala nejpestřejší směsici živlů z nej- 
různéjších společenských kruhů. Byla zde vyslovo­
vána zvučná jména vysoké aristokracie vedle jmen 
umělců a učenců. Hosté se nikdy nenudili. Každý 
byl zde přijímán se stejnou laskavostí. Každý našel 
zde porozumění v nejosobitějších svých sklonech. 
Klára z Belfortu snažila se býti veselou s veselými, 
plakali se smutnými a potěšiti je. V každém chtěla 
vzbudili pocit, že je zvlášť vyznamenáván.

„Konečně vás zase jednou vidím, drahý Rc- 
narde. Mám velkou radost, že jste na mně neza­
pomněl, jak jsem se obávala ...!“

Paní domu přijala mladého poručíka s přátelskou 
výčitkou. Podala mu přívětivě kyprou, pěstěnou 
ručku, jíž Kamil uctivě políbil. pokrač. na sir. 5

Rudolf Medek

ANABASE
Pokračování z minulého dne

Děvče k němu zdvihlo-oči. Byly lo smutné oči.
,.Vy to jste? . .
„Ano... já... já tu mám vojáky. Támhle 

nahoře. Hrají si tam trochu se šavlemi. A vy na 
procházku? Tady je-pěkně, co?“

Zdálo se mu, že mluví náramně hloupě. Ale 
neuměl se ženami na potkání jinak mluvit. Vůbec, 
myslel, že se ženami neumí mnoho mluvit.

„Myslel jsem, že ani neopouštíte nemocnice," 
začal po chvíli, když viděl, že děvče mlčí. „Máte 
těžkou práci, co .. . a jak se daří vašemu .. . pa­
cientovi?"

„Kapitán Skála . . ." šeptlo děvče . . . „snad 
je už zdráv...“

„Snad?"
„Snad!"
Kapitán Korda se zarazil nyní nad vzezřením 

americké ošetřovatelky.
„Ale vám, doufám, není asi příliš dobře. Dejte 

si pozor na zdejší podnebí. Malarie. A zvláště 
zde, v hustém houští u řeky, plné komárů, není 
zdrávo. Odkud vy jste, slečno?"

„Z Prahy .. ."
„Ah, odtud asi znáte Skálu,“ žvanil Korda ne­

prozřetelně. Ale činil tak jen proto, aby něco 
povídal.

„Ano . ..“ odtušila dívka.
Kapitán Korda shledal, že by měl zdvořile 

sesednouti s koně a jiti kousek pěšky vedle'té 
dámy. Obrátil Bajána, pohladil ho a řekl něžně:

„Co říkáte mému koni? Pravda, je to krásný 
kůň, co? Takových mnoho nenajdete. Podívejte 
se jen na jeho tlamičku. To je docela dívčí tla­
mička. Kdybych se nebyl nedávno oženil, neměl 
bych ani jiné lásky i starosti nad tohoto koníka."

Vlasta Žárská na něho pohlédla. Nu — ale 
jak!

„Vy mi snad nevěříte?" usmál se Korda. 
„Největší starost mi oba dělají v tom, jak je do­
pravím domů. Konečně ženu dostaneš lehčeji do­
mů, než Bajána. I když se bude trochu ošívat. 
Ale s koněm to bude horší, věřte mně. Nevím ani, 
bude-li mi dovoleno, vžiti ho sebou. Pojedeme 
přece loďmi. Sotva budeme převážet svých 
dvacet tisíc koní, jimiž náš zvěrolékař, doktor 
Lenfeld, zásobil armádu. Někdy mi nad tím srdce 
usedá.“

Chtěl nemluvné děvče trochu zabaviti. Do­
konce učinil se svými rty něco, jako úsměv. Ale 
vycenil jen svoje silné a zdravé zuby.

„Kapitán Skála . . .“ zašeptalo pojednou děv­
če, „odjíždí dnes do Omska.“

„Ták?“ řekl Korda nedbale. „A" co tam?"
„Vyžádal si dovolenou z naší armády. Jako 

kdysi Gajda a jeho družina. Jde do ruské armá­
dy. Mluvil mi cosi o Kulikovském. Pak o Kape- 
lovi a Vojcechovském. Chce boj ováti pro Rus­
ko ..."

„Co to povídáte?" užasl Korda.
,,Je to pravda!“ potvrdilo vážně a teskně 

děvče.
Kapitán se zastavil. Zamyslel se hluboce a 

jeho mohutná hruď se nadzdvihla pod těžkým 
vzdechem. Kapitán Skála žc odchází do ruské 
armády? Ale což je Lo možné? Člověk sotva vy­
léčený? Člověk, který se konečně sejde se svým 
děvčetem, jež za ním jede kolem světa? Zbláznil 
se kapitán Skála.

„Kdy pravíte, že odjíždí? Dnes?“ zeptal se 
po chvíli, nemoha utajit hrozný neklid.

„Dnes. Teď odpoledne. Myslím, za hodinu, 
za dvě .. .1“

Kordoví jako když něco přeletí přes čelo.
„U sta hromů!“ řekl posléze.
Pak beze slova podal děvčeti ruku. Vsedl 

rychle do sedla. Baján dostal ostruhy, což se mu 
stávalo málo kdy. A v okamžiku zmizel. Ani se 
neohlédl. Byl by spatřil, kterak americká ošetřo­
vatelka se šine kupředu co noha nohu mine, jako 
by byla stižena těžkou nemocí.

Hnal se kupředu. Úvoz, neúvoz.
Za chvíli byl nahoře u svých vojáků. Ti stále 

ještě pracovali zde se šavlemi a Holúbek je 
zdatně proháněl.

„Dost!" zařval na ně kapitán už z dálky.
„Pohov!“

Strážmistr přiharcoval k němu:
„Rozkaz, brat kapitán!“
„Hodinu odpočinek. Pak je přivedeš sám do­

mů. Já jedu napřed," vychrlil ze sebe kapitán.

Obrátil koně, bod! ho a odeválal lak rychle, až 

" MžikTm ÍklouÍ opět dolů do úvozu, namířil 

si k dřevčnnému mostu přes Usakovku letel 
Přeletěl most, až kladiny y nem poskakovali a 
vše v něm zasténalo, a octl se na česle. Byla to 
pro jezdce nejkrásnpjší a nejsjizdnejsi cesta do 
města. Terén tu byl plechý, kdežto na druhem 
břehu Ušakovky byl onen hustý parak apotom 
ještě kopec a za ním čert ví jaka oklika do 

města.
Cválal a cválal. . , i
Musí do města! Musí, musí, musí. Všecko ho 

žene. Všichni čerti a ďábli. Musí teď, hned vidět 
Zinočku. Proč? Proto!

Ví jen, že neuvidí-li jí ještě včas, ze ji ztratí. 
U sta hromů, jak je to příšerně jasné! I s tváří 
té české dívky může vyčíst jen holou a hroznou 
jasnost. Ano, takový je Skála. Ale taková je i 
Zinočka.

Bajáne, měl bys míti křídla. Měl by ses pro­
měnit v aeroplán. Špatně a těžce utíkáš, brachu! 
Ale tím jsem já, Korda, sám vinen. Zedřel jsem 
tě dnes. Ó, jestli nedojedu včas! Jestli nedojedu.

Zatracené sladké městečko Mias! Jsi mi po 
čertech hořké. Kupředu! Bajáne, chromáku je­
den, kupředu! Kamaráde, neopouštěj mne!

Aha, hrome, tedy se ti špatně cválá! Písek a 
vyplavené kameny. Jó, chlapče, tady bys se mohl 
zkrvavit. Nabereme to tadyhle přes .tu lučinu. Na 
monastýr! Odtud jde rovná ulice kolem věznice 
přímo do města. Přímo na Bolšuju ulici. Podí­
vám se domů. A nebude-li doma, rovnou přes 
Kathedrální ploščaď na nádraží. Tohle je oprav­
du pro satanáše!

Utřel si rychle rukávem blůzy pot s čela.
Pak mávl rukou kupředu, jakoby ukazoval 

koní směr na monastýr, a prudce se rozjel do ze­
lené lučiny.

Díval se jen kupředu. Kupředu!
Náhle kůň se pod ním. celý zachvěl, zdvihl hla­

vu vysoko do výše, zaštkal a stanul.
„Co je to, u sta hromů!" zaklel důstojník.
Ale Baján stál. Ani ostruha nepomohla.
„Hrom a peklo!" zařval Korda. Ale rázem se 

utišil.
Pohlédl pod sebe a smrtelně zbledl. Chytil se 

oběma rukama za hlavu a div zuřivě nezaplakal. 
Srdce se mu rozbušilo a k hlavě mu vzletělo z ce­
lého těla nesmírné horko.

Kůň byl po kolena zabořen v bahně.
Pokoušel se obrátili ho, vrhnouti ho zpět. Na­

darmo. Čím více se vrtěl v jeho sedle, tím hlou­
běji se bořily nohy Bajánovy.

Zachvěl se hrůzou. Věděl jako dobrý jezdec, 
že propadne-li se kůň do bahniska tak, že v něm 
utopí kolena, nedostane se nijak odtud. Ohlédl 
se. Jaký blázen! Jak daleko zaletěl do močálu!
Neboť byl to močál, teď už to věděl jasně. Tudy 
se rozlévá jarem řeka Ušakovka. Ah, ale on tu 
byl dnes po prvé! Po prvé ... A chtěl si nadejiti 
lučinou na monastýr ...

V hlavě mu hřmělo. Žíly bušily a vlasy měl 
splaveny potem.

Musí sestoupit! Musí sestoupit... Kůň je 
příliš těžký s ním . . . Boří se vic a více.

„Bajáne!" vzkřikl zoufale. Rozhlédl se po 
kraji. Náhle mu připadl celý kraj příšerný. Před 
ním v dálce stála dlouhá a vysoká, skalístá stěna, 
jež se táhla od monastýru na sever. Všude bylo 
hrozné letní ticho odpolední. Ani živé duše. A 
byla-li by, nebyla by mu mohla pomoci.

Seskočil s koně do bažiny. Už jen tím sesko­
kem se zabořil sám rovněž div ne po kolena. 
Zvíře obrátilo k němu hlavu a oči, plné úžasné 
úzkosti.

„Bajáne! Bajánečku!“ zahořekoval Korda. 
„Koníčku můj!"

Pokoušel se vytáhnouti mu aspoň přední nohy 
z bahna. Ale kam je postavíš? Všude totéž 
bahno. Bahno a bahno. Močál,

„To je děsné... lo je děsné... Bože, to je 
děsné . .,“ šeptal zoufale.

Zvíře, cítíc ulehčení, když jezdec seskočil, za­
čalo sebou zmítat. Chytrý a dobrý kůň vymýšlel 
vše možné. Položil se na břicho a hleděl vy- 
prostiti přední nohy, vytáhnouti je vzhůru. Bílá 
pěna pokrývala celý jeho trup, lesknoucí se 
hedvábně v sluncí. Ale čím více se opíral na 
břicho, tím více bořil se v močále zase jeho zadek. 
Baján stále a stále obracel hlavu po svém pá­
novi.

Korda zakřičel ze vší síly, co mu hrdlo sta­
čilo:

„Pomoc! Pomoc!"
Viděl, že se sám boří, čím urputněji se snaží 

vyprostit svého koně.
Pokraí. příští den
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obřad: kněz zkříží na krku věřících dvě posvěcené svíce a při­
tom vzývá o ochranu sv. Blažeje těmito slovy: »Na prosbu a 
pro zásluhy sv. Blažeje nechť tě Bůh zbaví nemocí hrdla a vše­
ho ostatního zla.« Tímto obřadem církev, abychom tak řekli, 
úředně potvrdila zbožnou tradici vzniklou před mnoha stale­
tími. Vlastní a skutečný příběh sv. Blažeje je značně mlhavý, 
možno říci i temný. Přesto však, anebo právě proto, jeho po­
stava dala podnět k rozličným legendám a ty se pak staly živ­
nou půdou pro jeho uctíváni. —

Sv. Blažej žil pravděpodobně v Sebastě, v tehdejší maloa­
sijské Kappadocii, v dnešní Anatolii, v době mezi III. a IV. 
stoletím. Zdá se, že byl lékařem a zároveň i biskupem tohoto 
města. Když vypuklo Liciniovo pronásledování, nejprve mas­
kované, ale potom stále násilnější, Blažej utekl z města a 
uchýlil se do jedné horské jeskyně.

Licinius byl jedním z Konstantinových »kolegů«, čili 
spolucísařů a vládl nad východními oblastmi, římské říše. Ze 
žárlivosti na Konstantinovu moc se stal jeho protivníkem a 
svůj odpor proti němu zahájil právě pronásledováním křes­
ťanů. Tím ovšem porušil Milánský edikt, který sám podepsal 
společně s Konstantinem. Pronásledování, které rozpoutal 
tedy bylo jen prostředkem politického boje proti soupeři, 
anebo ještě lépe, přímým výrazem jejich rivality. Pronásledo­
váni východních křesťanů se tím však nestalo méně kruté. Tr­
valo, dokud Konstantin nad Liciniem definitivně nezvitězil.

Jak se zdá, sv. Blažej, i potom, jako dobrovolný poustev­
ník ve své jeskyni, pokračoval alespoň potají v biskupské čin­
nosti. Nezapomněl ani v horách na své stádo věřicich v Seba­
stě, i když bylo daleko a ohroženo pronásledováním. K tomu­
to lidskému stádu se podle legendy připojilo ještě hejno divo­
ké zvěře, která za ním přicházela do jeskyně a přinášela mu 
jídlo- '

Nakonec ho i v tomto úkrytu objevilo několik lovců. Při­
vedli ho do města a tam byl přirozeně uvězněn. I v žaláři však 
vykonal několik zázraků. Po předepsané době byl postaven 
před soud a jako křesťanský biskup pochopitelně odmítl obě­
tovat pohanským bohům.

Byl tedy podroben mučení. Drásali mu maso ostrými že­
leznými hřebeny, podobnými těm, kterými se češe vlna. Ve 
zprávě o jeho mučednické smrti čteme, že »duše vítězně odo­
lávala i v rozdrásaném těle«. Tím se chce zdůraznit, že biskup 
zůstal pevný a neoblomný, i když jeho tělo bylo jedinou vel­
kou ranou a ztrácelo lidskou podobu.

Tento druh mučení železnými hřebeny byl také důvo­
dem, proč byl sv. Blažej považován za patrona česačů vlny. 
Zbožnou fantasii křesťanů však upoutala ještě účinněji a trva­
leji jiná legendám! podrobnost.

Biskup byl nakonec odsouzen k popravě stětím. Vypráví 
se, že když ho vedli na smrt, přiblížila se k němu jakási žena a 
položila mu k nohám své dítě, které již umíralo, protože se 
dusilo rybi kostí, jež mu uvízla v hrdle. Sv. Blažej na ně vložil 
ruce, pomodlil se k Bohu a dítě se okamžitě přestalo dusit a 
uzdravilo se.

Tato malá a něžná podrobnost, k níž došlo cestou na po­
pravu, zavdala příčinu k tomu, že světec se stal ochráncem 
všech, kdo trpí nemocemi hrdla. Tuto tradici pak církev 
potvrdila liturgickým obřadem, který se koná v dnešní den.

2. února
Sv. Kateřina de’ Ricci
(Řeholnice ze XVI. století)

Jakási vodnatelná žena zaklepala jednoho dne na bránu 
kláštera sester dominikánek v italském městě Pratu a požáda­
la: »Chtěla bych mluvit s vaši svátou.« Sestra Kateřina, která 
ji otevřela, sklopila oči a pokorně odpověděla: »Tady nejsou 
žádné světice. Ty jsou jen v ráji.« Mýlila se. Světice žily i na 
zemi a prostý lid, k němuž patřila i vodnatelná žena, to dobře 
věděl. Začal je proto nazývat svátými ještě před úředním cír­
kevním svatořečením. Tak tomu bylo i v právě vylíčeném pří­
padě. Žena měla na mysli řeholnici, které všeobecně říkali 
»svátá z Prata« a to jméno ji zůstalo až dodnes. »Světice z Pra­
ta« se narodila vp Florencii a dříve než vstoupila do kláštera, 
byla dcerou jedné z nejbohatších rodin. Světským jménem se 
nazývala Alexandrina Lucrezia Romola de’ Ricci. Otec pro ni 
zpočátku pomýšlel na bohatého a urozeného ženicha, ale pak 
se nechal přemoci čistou vírou své »Sandriny« a dovolil ji, 
aby se stala řeholnici v klášteře dominikánek v Pratu. Stalo se 
tak v roce 1535, když »Sandrině« bylo teprve 13 let. Nechala 
světu své zvučné klasické jméno a místo něho přijala řeholní 
závoj a nové prosté jméno »sestra Kateřina«.

V klášteře strávila celkem 52 let. Její přiklad pak následo­
valy i její čtyři sestry a bratr. Všichni se stali členy domini­
kánského řádu. Rodině Ricci v té době skutečně hrozilo ne­
bezpečí, že zůstane bez potomstva.

Po 42 let sestra Kateřina byla horlivou představenou kláš­
tera v Pratu. Pro sestry byla osvíceným duchovním vůdcem a 
zároveň i rozvážnou správkyni světských klášterních záležito­
stí. Tato světice nás poněkud překvapuje, poněvadž v ní nalé­
záme některé navzájem si odporující vlohy. Měla velký sklon 
k mystice a současně měla i organizační talent. Byla též du­
chovní učednici dominikána Savonaroly, který byl nakonec 
ve Florencii oběšen a upálen jako bludař. Klášter v Pratu však 
bedlivě opatroval některé jeho ostatky a právě v něm, když se 
politická situace a polemika o jeho díle poněkud uklidnily, 
byly zahájeny první pokusy o jeho rehabilitaci.

Vnitřní duchovníživot »světice z Prata« se rozvíjel podle 
vzoru Kristova utrpení. Kateřina měla po mnoho let každý 
pátek bolestné stavy vytržení, které však byly prosvíceny i 
nadpřirozenou láskou. Viděla v nich Kristovo zmučené tělo, 
všechny jeho rány a v duchu prožívala totéž utrpení, takže jí 
proto začali říkat »Kristova mučenka«.

Těm, kdo se s ní stýkali, se však nejevila jen jako mystic­
ká žijící ve stavech vytržení. Viděli, že dovede též dobře řídit 
druhé a že kromě rozjímáni má smysl i pro praktické věci. 
Udržovala i spojeni s vnějším světem. Její dopisy oplývají 
cennými duchovními radami a literární kritika je pokládá za 
nejlepší příklady epistolární prózy ze XVI. století. Kateřina se 
též stýkala se současnými význačnými osobnostmi, jak svět­
skými, tak i duchovními. Velkovévoda Cosimo Medicejský 
vtipně prohlašoval, že největší zázrak sestry Kateřiny spočívá 
v tom, že přiměla bohatého, ale velmi lakomého Filipa Sal- 
viatiho k tomu, aby dal rozšířit klášter na svůj náklad.

Jiná Florenťanka žijící v téže době, sv. Marie Magdalena 
de’ Pazzi, ji považovala za »drahou, milovanou matku«. A prá­
vě ona, když Kateřina 2. února 1589 zemřela, viděla z kláštera 
florentských karmelitánck, jak se vznáši do nebe. V klášteře v 
Pratu opět slyšely andělské chóry, které byly jakousi předzvě­
sti budoucího chóru věřících, vzývajících sv. Kateřinu o po­
moc a přímluvu.
Sv. Blažej $• února
(Biskup a mučedník ze IV. století)

V kostelech se dnes koná krátký a poněkud nezvyklý

Český národní hřbitov 
v Chicagu

Již přes 100 let dobře slouží potřebám českoslo­
venské krajanské veřejnosti v Chicagu a okolí.

Pohřbívání do země, žehem a do krypt MASA­
RYKOVA MAUZOLEA s křídly Dr. Ed. Beneše a 
Gen. M. R. Stcfánika.

Obstaráme letní i zimní zdobení hrobů, jakož i 
bronzové náhrobní tabulky, kamenné pomníky a 
ostatní potřeby a služby spojené s držbou.

Tel.: 788-8442, 539-8442
5255 No. Pulasld Rd.

Chicago, IL 60630
Poslouchejte náš rádiový program každou neděli 

v 9 hodin ráno na WKDC 1530.

A pred nimi za-hrá-dcČka trním plc-cc - ni, 
na néj ro-scc rozma-rýnek, bic-lč vrš-ky má.

haj, hoj, rozmarýn, a já o něm dobře vím,

A pred námi zahrádečka trním plecení, 
na něj rosce rozmarýne!, bielé vriky má, 
haj, haj, rozmarýn, a já o něm dobře vím, 
kdo mňa nitce milovici, já mu vypovím.

Miloval mňa tvarný iohaj, hezkú dzi ovčinu, 
zaněchal mňa, milý boic, skrdze příčinu, 
haj,haj,kedněsceá> hladaj tiju, hdze juvieJ, 
pridze inií, stokrát mílii, banovac (litovat) budicí.
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„Promiňte, paní baronko, cítím sc skutečně vin­
ným. Těší mne velice, že jste mne pohřešovala. 
Polepším sc.“

„Znám mládež! Nechci však nikoho nutiti. Ale 
právě vás, drahý Kamile, vítám tak ráda ve svém 
domě. Víte sám, jak miluji mládež! Ostatně, co 
nového doma ? — Ach, ráda vás poslechnu. Jest mi 
nevýslovně líto, že nemám příležitosti setkati se 
častěji s vaší matkou. Mou vinou však to není.“

„Vím velmi dobře! Maminka v posledních letech 
— Bůh mi odpusť, jak bych to tak řekl, nenapadá 
mi právě správný výraz — stala se jaksi samotář- 
kou.“

„Ano, je úplně odloučena od společnosti. Vím, 
že mně nechápe — že mi zazlívá, jak jsem si zaří­
dila život po smrti manželově. — Což mám choditi 
stále ve smutku ? — Proč bych sc nestýkala s kruhy, 
od kterých sc rodem liším? — Je snad poněkud 
jednostranné podléhati takovým stavovským před­
sudkům. Přátelství s vaší matkou bylo mi velmi 
drahé, milý Rcnardc. Nemohla jsem mu však 
přece obětovali celý svůj životní názor!

Baronka byla poněkud rozčilena.
Kamil přikývl.
„I mému otci a mně jsou matčiny názory 

mnohdy nepohodlné! Inu člověk raději ustoupí. 
Zdá sc, že na ni příliš působí teta Evženie!“

„Jak je to možno? — Je přece tak samostatná! 
Nechápu toho. Hraběnka de Fleury není mi příliš 
nakloněná.

Příčina toho jest hodně již stará! A proto, drahý 
Kamile, mám dvojnásobnou radost, že vy jste mi 
zůstal věrný.“

Sklonil se, aby jí políbil ruku.
„Nebyla to zlá vůle — jen nedbalost. To dozná­

vám a slibuji, že se polepším. Teta Evžena nemá 
však na mne vlivu — naopak.“

Seděli v útulném koutku, odkud byl pohodlný 
výhled do ozářených sálů.

„Ráda bych vás teď seznámila se svými hostmi. 
Viditc onoho pána, který sc právě osvěžuje u buffe- 
tu? To je Dclavín, náš hrdinný barytonista, Ho­
lanďan, Don Juan. — A ta rozkošná plavovláska 
vedle něho, o jejíž přízeň závodí několik vašich 
přátel — toť jeho žena. Divíte sc? — U mně sc 
seznámíte ještě s mnoha jinými umělci! Tamhle 
ten pán s tmavým plnovousem a skřipcem, je zná­
mým spisovatelem. Mluví právě s doktorem Gas- 
párem, známým chirurgem. Vděčíme mu velmi 
mnoho, či lépe řečeno všechno — je-li život vše­
chno!

Pohleďte: tito lidé nikdy nedobudou uznání a 
ocenění v očích vaší matky! Neuvěříte, jak jsou 
bohatí novými myšlenkami!

Přirozeně, vybírám velmi pečlivě. Pochybné 
živly ke mně přístupu nemají!“ Renard se zájmem 
a potěšením naslouchal vývodům duchaplné dámy. 
Obdivoval její mladistvou svěžest’ a pružnost, již 
si zachovala přes svých osmačtyřicet let. Měla 
úplně šedé vlasy. Barva obličeje však zářila zdravou 
svěžestí mládí. Její zářící tmavohnědé oči byly 
velmi krásné a moudré. Pohyby její poněkud plné 
postavy byly rychlé a živé. Způsob řeči byl jasný

Až půjdete pres pole, 
dajte pozor na tebe, 
aby vis zbojníci nepotkali, 
aby vám halenky nepobrali.

Zbojníci nás potkali, 
halenky nám pobrali, 
tu máte, mládenci, vale laty, 
nechoďte pres pole za dívčaty!

A já na to nic nedbám, 
frajerečku prcci mám, 
ako by ju malér vymaloval, 
ako by ju gombar vygombovaL*

Frajcrečka, zlatý pás, 
zatoč sa mní eiče ráz, 
zatoč ta mní, moje potHení, 
nech ta mé trdénko rozveselil

Bezkyde, Bezkyde, 
kdo po tobé ide ? 
[: černooký bača 
ovečky zatáčá.:]

Aj, bačo, bačo nái, 
tenkú kolníku mái, 
[: kdo ti ju vypere, 
ked maminky nemá! ?:)

Nemám já maminku, 
ale mám frajerku, 
(: • ta mní vypere 
tenkú koiulenku.:]

Dyž mní ju vypere, 
aj pčknč vyváli, 
[: až půjdu k muzice, 
každý mňa pochválí.:]

AŽ PŮJDETE PRES POLE.

BEZKYDE, BEZKYDE.

STO 
LIDOVÝCH PÍSNÍ 

K POCHODU
pro jeden až čtyři hlasy 

upravil MIROSLAV KREJČÍ

A PŘED NÁMI ZAHRÁDEČKA.

V JEDNOM 
SPOLEČENSTVÍ

Denní SEZNAM SVATÝCH

Pokračováni z minulého dne

ÚNOR
2

Hromnice

5
Blifeje
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Kupujte ú obchodníků,
kteří u nás inzerují.

MAJETKY NA PRODEJ

KUPTE ANEBO PRODEJI F, VÁS 
DUM NASl SLUŽBQU, 41 LET 
NA STEJNEM NOSTE!

J ILLIAN M. BAAR

ВДДК
& BAAR 

REALTORS
6335 W. CERMÁK RD 

.Berwyn, Illinois
YOUR LUCKY NUMBER

4V^4¥m¥¥*
REAL ESTATE FOR SALE

CHAIN-O-LAKES 
ATTENTION ALL CAPTAINS 

WATERFRONT MODEL OPEN
2 bdrm., 2 and half ba-, ultimate town­

homes. No extras to buy. It is all here. 
1.230 sq. ft. to 2,460 sq. ft. $70 M - $200 
M. Builder. 587-2330.

^^VW^WW^^
2 Big Lots For Sale 

Suitable For 2 Homes
Oakwood Hills in Bohners 

Lake, town of Burlington.
$7000 for both. - 543-9393.

Překlady a Emigrační věci
Překládám do angličtiny legální 

doklady školní a osobni 
notářsky ověřené.

O.KOVAR
P ište na adresu: 
P.O.BOX 176 

Riverside, EL 60546 
nebo volejte: 
312-442-7115

American Home 
profesionai

cleaning service i
Living,dinning room 

plus HaU - S 35,00 
Sofa-chair - $ 45,00 
Love seat - $ 20*00

Dinning chairs - $ 4*00 each ' 
Wall Washing - S'25‘,00

Du pont Teflon carpet and furni­
ture protector extra good honest

KAREL DUSEK 
484-7684

10 off this coupon

MAJETKY NA PRODEJ

MICKI SPIGL

Miki Spigl
Čermák Road

Realty
6226 záp. Čermák 

Berwyn, 111.
484-4800

V r. 1987 je velmi dobré 
koupit majetek. Interest Rate 
jsou velmi nízké. Tím pádem je 
také dobré prodat. Pro poradu 
a zdarma ohodnocení Vašeho 
majetku volejte MIKI.

Koupím malý dům v jižní 
Kalifornii. Zn.: Chicagský resi­
dent.

HELP WANTED
OFFSET PRESSMAN

Growing commercial printer located in 
the foothills of the mountains of South 
Carolina has an immediate need for an 
individual with at least 2 years experience 
operating a 29” or larger 2-color Miehle 
offset press. Second shift, hours 3 to 11 
p. m. Competitive pay and benefits. Please 
respond to, Personnel Director, Keys Print­
ing Co., P.O. Box 8, Greenville, S. C. 
29602. E.O.E.

Př^me se zručný řemeslník na údržbu 
bytů a opravu apartmentních budov. Stálá 
práce pro správnou osobu. Zaučím. Ang­
ličtina není nutná. Volejte: 261-2915 nebo 
484-7385.

Přijme se zkušená waitress na 
část dne. Česky neb angl. Volej­
te 834-9565.

APPLIANCE TECHNICIAN needed in 
Boise, Idaho. Not for beginners. Send 
application to Roy’s Heating, Cooling and 
Appliance Service, 4560 West State Street, 
Boise, Idaho 83703.

Vdova, 57 let, ráda by pozna­
la čestného, bezdět. finančně 
zaopatř. muže, který nekouří a 
nepije. Věk a tělesný stav neroz­
hoduje. Zn.: “Přátelství.”

Phone: 484-1118
Zima

je tady Marina's 
Marina taky Beauty salon

6234 W. Cermák Rd. 
Berwyn, IL. 60402

International, European, 
Hair Stylists

Finest Permanent Waving

200-tunový - 2000 HP - a 21 
stop vysoký dozadu sklápěcí pře- 
pravník byl velkým místem setká­
ní. Je to událost, které se zúčast­
nilo denně asi 175 až 200 hostů v 
Las Vegas, na důlním sympó­
ziu. Hosté vystupovali po 15 stop 
vysokém schodišti na zadní ploši­
nu nového Titanu od firmy 
Marathon Le Tourneau. Ploši­
na přepravníku byla přeměněna 
v útulnou restauraci s místem 
pro 40 lidí, kde byl podáván

denně oběd. Nový Titan T-2000 
je jedním z největších a nejmo­
dernějších přepravníků jaký kdy 
byl vyroben pro důlní průmysl.

Slobnh SJnilp ^cralö
Denní Hlasatel

FIGHTS
COMMUNISM

ГА FUI U 
SHWlH 
к dank;

Monday 
Tuesday 
Wednesday 
Thursday 
Friday 
Saturday

5801 West Cermák Road 
6001 West Ogden Avenue 
Cicero, Illinois 60650 
Telephone 656-2000 Drive-In and 

Walk-Up 
8 a.m. to 6 p.m. 
8 a.m. to 6 p.m. 
8 a.m. to 3 p.m. 
8 a.m. to 8 p.m. 
8 a.m. to 6 p.m.
8 a.m. to 3 p.m..

Banking Hours 
9 a.m. to 3 p.m.. 
9 a.m. to 3 p.m.

Closed 
9 a.m. to 3 p.m. 
9 a.m. to 6 p.m. 
9 a.m. to 12 noon

Pan Mikulík z Aurory ve snaze pomoci v Americe 
\ zmateným poměrům, které často jsou daleko za Kocourko- 
“ vem přišel s dobrým nápadem. Vyměnit prolhaná média za 
rukojmí. Svým nákladem dal natisknout k propagačním 

. účelům nálepky, které velmi snadno se dají nalepit na Vaše 
T nárazníky nebo na skla u Vašich automobilů.

Podpořte snahu p. Mikulíka, je to jistě důležité k 
X probuzení amerického lidu k činnosti pro záchranu Ameriky 
a tím celého svobodného světa. Nálepky lze obdržet v 

A Hlasateli, kterých je dosti na skladě. Redakce Hlasatele

5^ NEV/S MEDIÄ 
^ HOSTAGES



Následky sibírskej zimy...
neboli na ňu připravení. Ale překvapila ich podstatné menej alebo 
ináč ako občanov Československa, ktorým zbytečné starosti 
každodenného života strpčujú život aj keď slnko svieti a uberajú zo 
sil, čo majú v člověku zostať ako rezerva pre zlé časy.

Hovoří sa, že v núdzi pozná člověk priatel’a. Aj to by bolo dost’, 
keby z tejto klimatickej katastrofy vzniklo medzi našimi občanmi 
užšie puto solidarity a přetrvalo i posledný sibiřsky mráz.

P ozrime sa teraz ako vyčíňa zima v iných krajinách Európy.
Pol’sko. Len málo starých Pudí si spomína na takú tuhú zimu 

ako vtrhla v minulých dňoch do Varšavy. A sice v januári 1929, kedy 
v hlavnom meste namerali mínus 33 stupňov. Tento rekord zlomili 
súčasné mrazy na viacerých miestach v Pol’sku. V Kielciach klesla 
teplota až na mínus 38 stupňov.

Čím dlhšie trvá sibiřská zima, tým viac kalamit. VePké rafinérie v 
Plocku nad Vislou, kde končí potrubie so sovietskou ropou, zastavili 
výrobu. Následkem zimy vypadlo strojně zariadenie. Na mnohých 
miestach sa nepodařilo zastavit’ zimu ani před bránami fabrik a 
závodov. Ve výrobných halách je bod mrazu a pracujúci, napriek 
teplému oblečeniu, nemóžu vydržať robit’ s holými rukami. Navýše 
nemajú v mnohých podnikoch elektrický prúd. Elektrická sieť má 
tePké trhliny a od kalamity sedia viac pri trne ako pri svetle aj Pudia 
vo svojich bytoch. Vláda vyzývá občanov a úřady k čo možno 
najnižšej spotrebe paliva a elektrického prúdu. To sa týká aj škol, z 
čoho majú - ako všade - radost’ iba žiaci. Vo východných oblastiach 
PoPska by sa cezpoPným žiakom nepodařilo dostat’ ani do ako tak 
vykúrených tried. Autobusová a železničná doprava sa tu zrútila. V 
tretine škol východopoPských vojvodstiev sú nariadené zimné 
prázdniny.

Nemecko. Hranica zimy sa tiahla naprieč krajinou. Pokým sa v 
Nemeckej spolkovej republike “oteplilo” - samozřejmé v uvodzov- 
kách - zaznamenali vo východnom Nemecku najchladnejšiu noc v 
tomto zimnom období mínus 29 stupňov. V severnom Nemecku 
přestal padat’ sneh, ale toho starého je nájma na bočných cestách 
toPko, že o normálnej dopravě sa nedá hovořit’. V Hamburgu však 
už začalo normálně vyučovanie v školách. Pre sněhové závoje 
nemuseli do školy žiaci v bavorskom Hofe, néďaleko českosloven­
ských hraníc. V niektorých obciach Harzu napadlo sněhu do výšky 
prvého poschodia. Obyvatelia domov si museli vykopat' tunely, aby 
sa dostali na cestu.

Tuhá zima si vyžádala v západnom Nemecku aj obete na 
Pudských životech. V Dersau pri Ploene našli susedia 75-ročného 
muža ležať mrtvého v sněhu. PodPa zistenia policie, zranil sa pri 
páde na zem a zamrzol. V Dortmunde podPahla jedna žena 
ťažkému podchladeniu.

Čiaru cez rozpočet urobila zima aj západonemeckým politikom. 
ktorí v týchto dňoch zbierajú sympatie pre svoju stranu v rámci 
volebnej kampaně. Komu sa už chce na ulici diskutovat’ s nějakým 
kandidátem alebo brat’ si zo Stánku volebný materiál. Ešte tak 
nechať sa ponúknuť sklenkou vařeného vína a ponáhlať sa čo 
najskór domov, kde zatial’ všetko funguje: teplo, elektrika i voda.

Čo v západnom Nemecku nefunguje vóbec je lodná doprava na 
zamrznutých vnútrozemských vodách.

Francúzsko. To tu ešte nebolo, aby celá krajina vrátane 
azúrového pobřežia ležala pod bielou přikrývkou sněhu. S výnimkou

Zde si pochutnáte jak na českých, tak i amerických jídlech. Nabízíme vám 
importovaná vína a piva a z našeho baru coctaily všeho druhu.

Otevřeno každý den od 11 hod. dop. do 8 hod. večer.
Možnost prónajiniáni niistností pro soukromé účely. Podáváme jidla do 
soukromých domácnosti. -Jídla přes ulici.

7016 W. CĚRMAK RD. , BERWYN, IL. 
Tel. 795-65S5 

ZDENEK KŘESL 
majitel

6000 West Čermák Road.

2500 South Cicero Ave.

P hone 656-3000 Member F DIČ

síňce i92i... Hrst National Bank of Cicero
Provádí bankovní služby 

veřejnosti.
Základ spolehlivé společnosti.

pařížských klošárov, ktorých sa teraz ujali rdzne charitativně 
organizácie, nedá sa hovořit’ o katastrofálných následkoch. Ba 
naopak. Nečakaná zima vyhnala 1’udína ulice protestovat’ proti 
dlhotrvajúcim štrajkom v dopravě a donútila odbory k ústupkom. 
Inými slovami zima přiskočila na pomoc vládě. Zle by bolo, keby sa 
jej neráčilo opustit’ oblasti, kde 1’udia nie sú na takú zimu vóbec 
připravení. Správa o tom, že v priebehu 36 hodin zahynulo na 
následky tuhej zimy desať 1’udí, šokovala celú francúzsku veřejnost’.

Švédsko. Ako sklo hladké stopy na cestách, zaviate diaTnice, 
oneskorené vlaky a autobusy - to je novum aj pre obyvatďov tejto 
severskej krajiny. V Štokholme sa s tuhou zimou pasujú každý rok, 
na tá súčasná překvapila aj komunálně služby majúce na starosti 
čistenie ulic. Švédi sú odkázaní na automobilová dopravu a je 
prekvapujúce, že napriek sněhovým kalamitám na cestách zazname­
nala polícia len málo dopravných nehod. Menej úspěšně bojujú so 
snehom a zimou švédské železnice. Výhybky zamrzajú napriek 
automatickým ohrievacím zariadeniam a tak si musia cestujúci 
zvykat’ na meškanie vlakov, čo je vo Švédsku nezvyčajné.

Nezvyčajnou správou překvapila jedna meteorologická stanica v 
severnom Švédsku: “Teplota tu zrazu tak stúpla, že sme sa skoro 
potili”. Severne od polárného kruhu zaviali teplé větry z Atlantiku a 
z mínus 44 stupňov vystúpila teplota na nula stupňov. Z Islandu 
hlásia dokonca desať stupňov nad nulou. Či nejde iba o nové 
vrtochy tohoročnej zimy, ukáže blízka budúcnosť.

Rakúsko - Maďarsko. Podťa výpovědi očitých svedkov, zamrzlo 
na cestách vedúcich k hraničnému přechodu v Nickerlsdorfe 
najmenej desať l’udí. Okolo 150 až 200 automobilov a autobusov 
uviazlo tri dni v hlbokom sněhu. Jeden diaťkový rakúsky vodič videi, 
podťa správy v denníku Kurier. dvoch zamrznutých l’udí v aute s 
německou poznávacou značkou. Jeden Viedenčan bol svedkom ako 
záchranné pancierove vozidlo odvážalo šest’ zamrznutých l’udí.

BERWYN 
NATIONAL

BANK
JEDINÄ CESKÄ BANKA 
7112 W. CERMÁK ROAD 

BERWYN 
Telefon: ST 8-4700

Pondělí úterý čtvrtek 9 ráno 
do 3 odpol. Ve středu zavřeno.

P átek 9 ráno do 3 večer.
Sobota 9 ráno do 1 odpoledne.

P RAVE VYŠL O
Josef Kalvoda, Ph. D.: The Genesis of Czechoslovakia, váz. 673 

stran. S30.00, poš. S32.00.
Jarošová Emma: Mezi starou a novou vlastí, brož., 368 stran, 

S8.50, poš. S10.00.

Máme velký vyber křišťálového skla z Československa, jakož i 
keramiku, granáty, panenky v krojích, kukuřičné panenky, rekordy, 

české knihy, slovníky a učebnice, šátky na hlavu, čaje, koření, 
kuchyňské potřeby, voňavku 4711 a pro muže značku TABAC při 
holení a mnohé jiné. u

Novinka: Dvojitý odznak americká a česká vlajka z látky, možno 
použít к přišití, velikost 3x4 in., S2.50, poš. S3.00.

Sušené hříbky imp. z Evropy, světlé, drobně krájené: 1 1b. 
S24.00, poš. S26.85 - půl 1b. S12.50, poš. S15.15 - čtvrt 1b. S6.50, 
poš. S8.45.

Kráječ knedlíků, S9.50, poš. Sil. 50.
Mlýnek na mák z železné litiny, S27.50, poš. S30.90.
Opět na skladě jáhly (proso), 1 1b. 85 č, poš. S2.60, 3 1b. S2.55, 

poš. S4.00.
Kazety české a slovenské ve velkém výběru, pište si o seznam.
Právě vyšla novinka - Vlasta Krška známá “International Queen 

of Polka“ • vydala pod názvem VLASTA kazetu a L.P. rekord 
zpívané v angličtině. Kazeta S8.50, poš. S10.00, rekord S7.98, 
poš. S9.98, obsahují stejné písně.

Zákazníky v Illinois upozorňujeme, aby.na každý S1.00 zaslali o 
7 centů více na státní daň.
Vyřizujeme rychle a spolehlivě Tuzexové zásilky do Československa.

F. PANCNER, lne.
Zástupce TUZEX dárkové společnosti do Československa

6514 West Čermák Rd., Berwyn, IL 60402 - Tel. (312) 484-3459

Obchodní hodiny:
Denně od 9:30 ráno do 6:00 večer у neděli zavřeno

V sobotu od 9:00 ráno do 6:00 -ečer

CZECHOSLOVAK 
RADIO HOUR 

NEW YORK

WNYM 
1330 KC AM 

) Tuesday and Wednesday 
? 7 PM.

\ MAIL ADDRESS:

JAN PETLICKA, DincCTon.ANHOUNCCR 

37-20 Ol.r STRCCT

) JACKSON HCJCKT5. N. V. 11572
, .Ttl<’"O«C< (212) 420-1070 (24 liov. SCv>CC)

NAVŠTIVTE

Plaza Restaurant

Cicero Illinois 60650
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Kniha o Gorbačovovi

Mírný pokrok v mezích sovětismu
J. S„ V1DEN

(Shores A. Medvedev: Gorbačev, W. W. Norton and Co. New York)
Žores Medvěděv je kompetentním odborníkem: Narodil se v Sovět­

ském svazu a žil v sovětském systému až do roku 1973, a je více méně 
příslušníkem téže generace jako Gorbačov. Patří k sovětským vědcům, 
jejichž schopnost domyslet věci až do logického konce a vyvodit z nich 
patřičné důsledky, musela nezbytně vést k roztržce s režimem. A Medvě­
dě vů v kritický postoj měl za následek, že musel před třinácti léty odejít 
do ciziny. Od té doby žije a pracuje v Londýně. Jeho bratr Roj žije 
stále ještě v Sovětském svazu a je známým historikem, patřícím k po­
četné skupině intelektuálů-disidentů.

Mimořádný charakter sovětského života vysvětluje Medvěděvovu 
metodologii: Nemůže pracovat jako západní autoři biografií, jimž ne­
může nic zabránit, aby se nedopátrali konkrétních údajů ze života ve­
řejně činných osob. Používá nepřímou metodu: Vychází z dostupných 
faktů — kterých není mnoho — a pracně doplňuje portrét nového kre­
melského pána ze svých znalostí sovětského politického života, jeho ri­
tuálů a symboliky, z výsledků podrobné analýzy sovětského vývoje, roz­
borem oficiálních projevů, pohledem za oficiální fasádu, selektivním 
výběrem a vyhodnocením dosažitelných informací.

Říká, že je to metoda, předpoklá­
dající vlastní zkušenosti s politickou 
praxí a nadto neobvyklou dávku 
trpělivosti, spojenou s nadáním de­
tektiva, potřebného k dopátráni se 
podrobností z utajovaného života ve­
doucích sovětských osobností. Vý­
sledkem tohoto Medvěděvova úsilí 
je staronový objev, že se za zdánlivě 
nelogickým sovětským vývojem 
skrývá překvapivá důslednost a kon­
tinuita, a že se za zdánlivě spořá­
danou fasádou sovětského vedení 
utajuje neobyčejně složitá brutální 
a nemilosrdná politická aréna.

Z tohoto zorného úhlu nabývají i 
známá fakta Gorbačovova života 
místy novou a skoro ve všech pří­
padech nezvykle plastickou perspek­
tivu, ať již jde o jeho dětství ve ves­
nici Privolnoje ve stavropolské ob­
lasti jižního Ruska, Gorbačovovo 
právní studium na moskevské státní 
univerzitě a jeho kariéru ve stavro­
polské stranické organizaci, či o jeho 
přeložení do Moskvy ve funkci se­
kretáře strany pro zemědělství a ko­
nečně o jeho cestu na samý vrchol 
sovětské hierarchie. V Medvěděvo- 
vě podání jsou i všeobecně známá 
fakta zařazována do širších historic­
kých, osobních a místních souvislos­
tí, čímž nabývají také nový, auto­
rem interpretovaný význam.

Velikou úlohu hrají i autorovy 
osobní zkušenosti: Medvěděv sám 
byl patnáctiletým chlapcem v Roš­
tově na Donu — nedaleko Gorbačo­
vova Stavropolu — v době invaze 
německých armád a v době, kdy 
Gorbačov chodil ještě 'do obecné 
školy. Autor tudíž může vypovídat 
o konkrétních aspektech situace, 
která nemohla zůstat bez vlivu na 
dnešního šéfa sovětské strany a vlá­
dy. Od starší generace — stejně jako 
Medvěděv —• se musel Gorbačov

dozvědět o hrůzách Stalinovy kolek­
tivizace zemědělství či o nelidském 
pronásledování sovětských občanů 
islámského vyznání v době ■ války. 
Autor usuzuje, i na základě vlastních 
zkušenosti, že v podstatě šlo o přímo 
traumatické dojmy, které nemohly 
zůstat bez vlivu na dorůstajícího 
chlapce.

Stejně zajímavé jsou autorovy 
úvahy o Gorbačovově právním stu­
diu v Moskvě. Čtenář si uvědomí, že 
studovat práva za poměrů vládnou­
cích v Sovětském svazu během pa­
desátých let byla vskutku pro­
blematická záležitost, neboť tehdy 
byl celý sovětský právní systém stále 
ještě pevně v rukách a pod vlivem 
Andreje Vyšinského, neblaze proslu­
lého prokurátora stejně barbarských, 
jako podvodných a prolhaných pro­
cesů proti gardě starých bolševiků 
ve třicátých létech. Tuto okolnost, 
dodávající Gorbačovově právnické­
mu studiu dodatečnou a novou di­
menzi, doplňuje autor podrobným po­
pisem a rozborem přímo orientálních 
politických intrik charakterizujících 
tehdejší sovětskou scénu jak v Mos­
kvě, tak na venkově.

ZDENEK MLYNÁŘ
Medvěděv neustále poukazuje na 

všechny tyto okolnosti, o kterých 
přesvědčivě říká, že nemohly zůstat 
bez vlivu na mladého Gorbačova, 
vytvářely tudíž jeho osobnost a jsou 
nedílnou součástí jak jeho osobních 
vzpomínek, tak i bezprostředních 
osobních a hlavně politických zkuše­
ností. Autor na přiklad uvažuje, zda 
rozhodnutí, studovat práva, nebylo 
důsledkem reakce mladého Gorba­
čova na hrůzy kolektivizace. Podob­
né úvahy o vlivu na vývoj Gorbačo- 
vovy osobnosti spojuje Medvěděv s 
faktem, že nastávající právník Gor-

CO-OPERATIVE FEDERAL
í Savings and Loan Association

Obchodíte sc spořitelnou, kde slouží vašim neilepším zájmům.

3821 W. 26th Street
Chicago, U 60623
Telefon LA 1-3270

6125 S. Cass Avenue 
Westmont, IL 60559 

Telefon 963-9500

Co-operatice Federal 
výpomocný spolek

Ukládejte vaše úspory v našem českém výpomocném spolku. Jsme 
poslední československý výpomocný spolek na 26. ulici v české 
Kalifornii.

Vyplácíme nejvvšší možné úroky na peníze, uložené do pravidel­
ných vkladních knížek a máme certifikáty pro vloženi peněz na 
různé časové lhůty.

V našich úřadovnách vždy obdržíte rychlou a zdvořilou obsluhu. 
Obchodujte s krajanskou spořitelnou, kde vaše zájmy jsou vždy 

naše zájmy.

bačov bydlel ve studentské koleji 
společně s českým komunistou Zdeň­
kem Mlynářem, který sehrál pozdě­
ji dost významnou úlohu v údobí tak 
zvaného „pražského jara 1968“.

Ale právě u těchto pasáží Medvě­
dě vo vy knihy se dostaví nejen u 
českého, ale i západního čtenáře ur­
čité pochybnosti. Autor sice uvádí 
všechny okolnosti do zcela logických 
souvislostí, ale jeho metoda je me­
todou převážně nepřímých důkazů. 
Český čtenář může zapochybovat o 
kladném vlivu Zdeňka Mlynáře na 
studenta práv ’ Gorbačova. V roz­
hovorech se západními novináři 
Mlynář své styky s Gorbačovem 
nikterak nepřecenil, a nadto Mly­
nářova kniha vzpomínek, v exilu 
vydaný Noční mráz, neopravňuje k 
závěru, že by její autor byl již v 
době svých moskevských studií po­
platný úmyslu komunismus refor­
movat.

Čtenář, zvyklý na biografie západ­
ního typu, může Medvěděvovi vytk­
nout místy jakousi odtažitost jeho 
závěrů, vyznačujících se nejen fasci­
nující logikou, ale i určitou dávkou 
optimismu, jehož opodstatnění by 
potřebovalo víc hmatatelných důka­
zů. V tomto směru má český čtenář, 
a každý čtenář mající vlastní zku­
šenosti s životem pod komunistickým 
režimem, určité výhody: Zná Medvě­
děvovu situaci, ve které je logika 
odkázána nejen na fakta — kterých 
není mnoho — nýbrž musí pracovat 
— jak to dělá Medvěděv — s nepří­
mými důkazy, s pověstmi, domněn­
kami a dohady.

A CO RAISA?
Jeden ze západních kritiků Medvě- 

děvovy knihy napsal, že v Gorbačo­
vově biografii postrádá ilustrující 
detaily z jeho soukromého života, že 
by se rád dozvěděl trochu víc o 
paní Gorbačovově, o tom, zda první 
muž sovětského režimů má rád ame­
rické filmy, jaké čte knihy, kdo je 
jeho oblíbený komponista, jaký byl 
jeho osobní vztah k Brežněvovi, co 
jsou jeho nejranější vzpomínky z 
dětství. O těchto věcech Medvěděv 
nemluví a český čtenář, znalý ko­
munistické praxe, to autorovi nebu­
de vyčítat.

Český čtenář daleko víc cceni 
Medvěděvovy politické rozbory, do­
kazující, že Gorbačov patří k oněm 
sovětským funkcionářům, ovládají­
cím perfektně instrumentarium stra­
nické mechaniky, skryté za oficiální 
fasádou tak zvaného kolektivního 
vedení. Technika Gorbačovovy cesty 
k moci prozrazuje, že muž, který 
pravděpodobně povede Sovětský 
svaz do druhého tisíciletí našeho 
letopočtu, je velmi cílevědomou osob­
ností, ovládající techniku vnitro­
stranické moci, aniž je však možné 
posoudit či odhadnout, do jaké míry 
se osobní Gorbačovovy ambice pro­
mítnou do jeho představ o sovětské 
budoucnosti.

Pokud jde o bezprostřední minu-

lost, poukazuje Medvěděv na některé 
méně známé či zcela neznámé fáze 
sovětského vývoje, určovaného 
vnitrostranickým bojem o moc. Uvá­
dí fakta, dokazující, že přípravy 
pádu generálního sekretáře Kon­
stantina Cerněnka začaly již v dru­
hé polovině března 1985, a že v oné 
době se mohl Gorbačov spolehnout 
výlučně na podporu tehdejšího so­
větského ministra zahraničí Andreje 
Gromyka.

A že i sovětský vývoj je někdy 
důsledkem zcela nepředvídaných 
událostí, dokazuje autor poukazem 
na překvapivý osobni konflikt mezi 
sovětským ministrem národní obra­
ny Dimitrijem Ustinovem a tehdej­
ším šéfem strany Jurim Andropo- 
vem, který vyplynul z brutálního 
sestřelu jihokorejského dopravního 
letadla nad sovětským územím. 
Medvěděvova kniha je tudíž nejen 
pokusem o podrobnou biografii Gor­
bačova, ale také Zdrojem informací, 
korigujících obraz Sovětského vývoje, 
který přivedl Gorbačova k moci.

V jednom směru je Medvěděvova 
studie neúplná. Autor ji dopsal ještě 
před tím, než uplynul první rok Gor­
bačovovy vlády, a hlavně ještě před 
27. sjezdem sovětské komunistické 
strany, který byl konfrontován s 
novou garniturou sovětského vedení 
a Gorbačovovým programem. Vzdor 
tomu je nutné uznat, že Medvěděvo­
va kniha je prvním pokusem o sro­
zumitelný portrét nového sovětského 
vůdce.

A tento portrét se zásadně liší od 
obrazu, který občas veřejnosti před­
kládají západní analytici sovětského 
politického života, spojující s osob­
ností Gorbačova naděje v zásadní 
změny sovětského systému. Medvě­
děv zůstává věrný své přísné logice 
a jeho předpověď pro nejbližší bu­
doucnost je nesmírně střízlivá.

Považuje Gorbačova a jeho tým 
za pouhé předchůdce další, nové a 
příští generace sovětských stranic­
kých funkcionářů. Teprve ti, kdo 
přijdou po Gorbačovovi, mohou při­
vodit nové a lepši politické klíma, 
teprve oni nebudou zatíženi typic­
kou sovětskou politickou paranoiou 
a tudíž schopnější řešit problémy, 
se kterými je sovětský systém chro­
nicky konfrontován, aniž je schopen 
je také vyřešit.

Gorbačov reprezentuje pokrok jen 
do té míry, že ani on, ani jeho tým 
nejsou zodpovědní za systém, který 
podědili, ale zůstávají jeho produk­
tem. Jsou sice ochotní určité věci 
vylepšit, ale dávají přednost stabili­
tě systému před odvážnými refor­
mami. Medvěděv doslova:

„Gorbačov je pro drobné úpravy, 
pro vylepšení administrativních me­
tod a pro hospodářský rozvoj, ale ne 
pro důslednou reformu základních 
sovětských struktur, i když se občas 
objevují náznaky, jako by se byl 
ještě nerozhodl, kterou cestou ve 
skutečnosti půjde“.
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WEBER TRAVEL AGENCY
6805 W. Čermák Road, Berwyn, IL 60402 

Tel.: 312-749-1333 nebo 242-1512

Hlavní skupinové odlety do Prahy a Bratislavy z Chicaga, New 
Yorku a nebo z dalších míst USA. - 14. a 28. května, 11. a 25. 
června, 9. a 23. července, 6. a 20. srpna, 3. a 17. září.

Každý zájezd je na 16, 23 a nebo na 30 dní pobytu a může být 
prodloužen až nd 90 dní.

Ceny letenek do Prahy a Bratislavy do konce dubna, z Chicaga 
624 dol., do konce května 728 dol. a pak do 15. září 868 dol. Z 
New Yorku do konce května 618 dol. a pak 758 dol. Velmi 
výhodné ceny do Vídně - 649 až 729 dol.

V zimě za sluncem a příjemnou pohodou. Zájezdy na Floridu, 
na Havajské ostrovy, do Mexika, na Bahamas, Jamajku, Arubu a 
jiné Karibské ostrovy za velmi výhodné ceny.

Vyřizujeme rychle a spolehlivě návštěvy vašich příbuzných z 
Československa.

Vyžádejte si podrobné informace u
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